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 2  المبادئ التوجیھیة للمورد  10/2024مراجعة: 

 التعریفات

أو المراقب الخارجي أو أي شریك تجاري آخر بتحدید ما إذا كانت المنشأة تلتزم بالمتطلبات   FOTLالعملیة التي یقوم من خلالھا  التقییم:
 الاھتمام. المحددة، مع تحدید أوجھ القصور ومجالات 

خطة العمل المحددة بالتفصیل لأسالیب معالجة أي نتائج في تقریر تقییم الالتزام الاجتماعي والأمن. تحدد خطة العمل  خطة العمل التصحیحیة:
التصحیحیة كل نتیجة وأسبابھا الأساسیة والإجراء الذي یجب أن یتخذ لتصحیح ھذه النتیجة والطرف المسؤول عنھا والتاریخ النھائي وحالة  

 استكمال بند الإجراءات. 

 الموقع المادي لإنتاج أو تخزین السلع والبضائع في أي مرحلة من مراحل سلسلة الإمداد.  المنشأة:

ھي شبكة دولیة للشركات والجامعات ومنظمات المجتمع المدني تتعاون فیما بینھا لضمان حصول ملایین  ):FLAرابطة العمل العادل (
 العاملین في المصانع والمزارع بجمیع أنحاء العالم على أجور عادلة وحمایتھم من المخاطر التي تھدد صحتھم وسلامتھم ورفاھھم.الأشخاص 

ھي وكالة الأمم المتحدة الثلاثیة الوحیدة التي تجمع بین الحكومات وأصحاب العمل والعاملین في الدول الأعضاء   ):ILOمنظمة العمل الدولیة (
 لوضع معاییر العمل، وتطویر السیاسات، واستنباط البرامج التي تعزز العمل اللائق لجمیع العاملین من النساء والرجال. 

أو الشركات التابعة لھا) أمر شراء لتنفیذ عملیات  ( Fruit of the Loomأي شركة بخلاف المورد الذي أصدرت لھ  المقاول من الباطن:
المنتجات لصالح الشركة من قبل المورد. یمكن أن تشمل عملیات المقاول من الباطن القص أو الخیاطة أو أي  مرتبطة بشكل مباشر بإنتاج 

 عملیات لاحقة (مثل التطریز أو الطباعة أو تنظیف المنتج النھائي للعلامة التجاریة).

الشبكة التي تشمل جمیع الأفراد والمؤسسات والموارد والأنشطة والتقنیات المشتركة أو المشتركین في عملیة إنتاج وبیع المنتج،    سلسلة الإمداد:
 من تسلیم مواد المصدر من المورد إلى المصنع حتى التسلیم في نھایة المطاف إلى العمیل النھائي. 

 

 

 

  



 

 3  المبادئ التوجیھیة للمورد  10/2024مراجعة: 

 عرض عام لبرنامج الالتزام 

نلتزم بالتأكد من تنفیذ أعمال الشركة بأسلوب  ") FOTLأو "" Fruit of the Loom" والشركات التابعة لھا (یشُار إلیھا إجمالاً باسم Fruit of the Loomنحن في 
د والمجتمعات التي نعمل بھا. یتصف بالمسؤولیة الاجتماعیة، مع الموازنة بین احتیاجات الشركة والتأثیر الذي نحدثھ على البیئة والأشخاص المشاركین في سلسلة الإمدا

 نختار موردین یشاركوننا في ھذا الالتزام ویعملون معنا على إیجاد سلسلة إمداد مستدامة. 

نقطة البدایة لإرساء ممارسات الأعمال الأخلاقیة والقانونیة، مع احترام حقوق الإنسان والحفاظ على  FOTLتعد مدونة قواعد السلوك لشركة  
من خلال التقییمات المنتظمة التي تنفذ بواسطة أطراف خارجیة من شركات   FOTLالبیئة. تتم مراقبة التزام الموردین بمدونة قواعد سلوك 

 نتوقع من الموردین أن یلتزموا دائمًا بالشفافیة في كل أعمالھم.  التقییم.

عمال والأفراد وتعمل بطریقة  ندعم بیئة التحسین المستمر ونتواجد لتقدیم الدعم متى ظھرت أي فرص للتحسین. یجب أن نعمل معاً من خلال سلسلة إمداد تلبي احتیاجات الأ
 تساعد في الحد من الآثار على البیئة المشتركة.

فیما یتعلق بالالتزام الاجتماعي للمنشآت المشاركة في تصنیع مجموعة منتجاتنا، سواءا  Fruit of the Loomتستخدم المبادئ التوجیھیة للموردین كمورد لتحدید توقعات 
  كانت تصنعھا بشكل مباشر لصالح الشركة الأم أو لصالح الشركات التابعة لھا.

  علامة الصح (√) المستخدمة في جمیع أجزاء ھذا المستند تشیر إلى الإجراءات المطلوبة المحددة. 
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 مدونة قواعد السلوك 

وھكذا فإننا نطلب الحفاظ  ملتزمون بممارسة الأعمال وفقًا لأعلى معاییر أخلاقیات الأعمال واحترام حقوق الإنسان والبیئة. FOTLنحن في 
على نفس مستوى الالتزام من كل المنشآت الموردة لمنتجاتنا بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، المقاولین والمقاولین من الباطن 

مع المعاییر التي نضمن من خلالھا الوفاء    FOTLمدونة قواعد السلوك لشركة والمرخص لھم وشركاء الأعمال المعینین الآخرین. تتماشى  
الخاصة  بالالتزام من قبل الموردین وتسترشد بالمبادئ المستمدة من الاتفاقیات الأساسیة لمنظمة العمل الدولیة ومدونة قواعد سلوك مكان العمل 

 ).FLAبرابطة العمل العادل (

الحالیة بلغة أو لغات مفھومة لكل الموظفین، بمن فیھم المھاجرین الأجانب، ووضعھا داخل  FOTLیتعین نشر مدونة قواعد سلوك 
 17×11المنشأة في مكان مناسب بحیث تكون ظاھرة بوضوح ویمكن لكل الموظفین والزائرین الوصول إلیھا. ویجب أن تكون بمقاس 

ویجب إرسال السجلات إلى  . FOTLیجب عقد تدریبًا سنویًا لجمیع الموظفین على مدونة قواعد السلوك الخاصة بشركة  . A3بوصة أو 
 على تدریب فرق الإدارة لدى المورد على مدونة قواعد السلوك.) FOTLتحرص فروت أوف ذا لوم (. الشركة عند الطلب

 التالیة للحصول على تفاصیل إضافیة فیما یتعلق بالعدید من عناصر مدونة قواعد السلوك.یرجى ملاحظة العناوین الفرعیة 

 الصحة والسلامة 

فیما یتعلق بتلبیة  Fruit of the Loomیجب على المنشآت الواقعة في بنغلادیش أن تنسق وتتعاون بشكل كامل مع فروت أوف ذا لوم 
 .RMG (RSC)أو مجلس استدامة  Niraponالمتطلبات الخاصة بمنظمات  

 العمل القسري 

ممارسة أي شكل من أشكال "العمل القسري" في سلسلة الإمداد الخاصة بھا، یشمل ذلك على سبیل المثال لا   Fruit of the Loomتحظر 
الموردین لمراقبة سلسلة الإمداد الخاصة   FOTLتفوض مدونة قواعد السلوك لشركة  الحصر تشغیل السجناء أو العمل بالاستعباد أو السخرة.

بھم وإقرار إجراءات للتأكد من عدم مشاركة منشآتھم، والمنشآت الأخرى في سلسلة الإمداد الخاصة بھم، في ممارسات العمل القسري أو 
یعني ذلك أنھ یجب على جمیع الموردین والمقاولین والمقاولین من الباطن والمرخص لھم وشركاء الأعمال المعینین الآخرین  الإتجار بالبشر.

حظر ممارسات العمل القسري والإتجار بالبشر في سلاسل الإمداد الخاصة بھم وتقدیم الأدلة على جھود  Fruit of the Loomلشركة 
وكإرشادات إضافیة، ینطبق ما یلي على كل الموردین والمقاولین والمقاولین من الباطن والمرخص لھم والشركاء  الالتزام عند طلبھا.

 :Fruit of the Loomالتجاریین المعینین الآخرین لشركة 

 لا یجوز تشغیل أي مساجین بلا أجر أو تشغیل أي عمال بنظام الاستعباد والسخرة. •
 لا یجوز أن یكون العمال مدانین لأي طرف خارجي أو صاحب عمل نتیجة لتوظیفھم أو تعیینھم في العمل.  •
ضرائب أو ودائع أو سندات كتكالیف للتوظیف خلال عملیة التوظیف أو التنسیب أو  یجب على العمال ألا یقوموا بدفع أي رسوم أو  •

  للاستمرار في الوظیفة. لا یشمل ما سبق التخفیضات على ضریبة الدخل أو التأمینات الاجتماعیة أو الاقتطاعات المماثلة الأخرى المطلوبة
قانوناً من قبل السلطات الحكومیة. من أمثلة الرسوم المحظورة ما یلي: رسوم/ عمولة وكیل التوظیف، والتحالیل الطبیة أو التطعیمات  

المطلوبة قانوناً، وجواز السفر، وتأشیرة/ تصریح العمل، ومصاریف السفر الدولي، وشارة الھویة أو بطاقة الحضور، وأتعاب المحاماة أو  
 الرسوم القانونیة الأخرى. 

 یجب أن تكون شروط وأحكام التوظیف الفعلیة متوافقة مع العقود الموقعة في وقت التوظیف.  •
 یجب إبلاغ المھاجرین بالشروط الأساسیة للتوظیف قبل مغادرة أوطانھم. •
لا یجوز مراقبة أو حجز وثائق إثبات الھویة الشخصیة والأموال الخاصة بالعمال من قبل المنشأة أو وكالة التوظیف، حتى في حالة أخذ  •

 موافقة خطیة من العمال على ذلك. 
 لا یجوز مطالبة العمال بالمعیشة في المساكن التي توفرھا لھم المنشأة.  •
 لا یجوز تقیید حریة العمال في مغادرة المنشأة بعد العمل وخلال أوقات الراحة غیر مدفوعة الأجر. •
 یجب أن یكون العمل الإضافي بالتراضي، حتى بالنسبة للموظفین الذین لم یحققوا ھدف/ حصة الإنتاج. •
یجب أن تكون ھناك سیاسة مكتوبة حول العمل القسري وإجراءات للتأكد من عدم احتواء سلسلة الإمداد على عنصر العمل القسري  •

 والإتجار بالبشر. 
 یجب أن تخضع سیاسة وإجراءات العمل القسري للمراجعة والتحدیث سنویاً.  •
 (إن كان ملائمًا). یجب الاحتفاظ بسجلات لأي حالات للعمل القسري وسجل لمنشأ القطن  •
یجب أن یتلقى الموظفین، بمن فیھم المشرفین، التدریب على سیاسة وإجراءات العمل القسري ذات الصلة بوظائفھم عند مراجعة  •

  الإجراءات، مع الاحتفاظ بسجلات التدریب. 

https://www.fotlinc.com/sustainability/supply-chain/resources-for-suppliers/
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 القطن الأوزبكستاني والتركمانستاني 

من المعروف أنھ یتم حصاد القطن في أوزبكستان وتركمانستان بواسطة عمال بالسخرة تحت رعایة 
الدولة. تمثل ممارسات تشغیل الأطفال والعمالة القسریة مخالفة غیر مقبولة على الإطلاق لمدونة 

وبما أن شركتنا تلتزم  قواعد السلوك الخاصة بالشركة ولن یتم التسامح معھا بأي شكل من الأشكال. 
نطالب الشركاء التجاریین بالامتناع عن شراء القطن، بشكل مباشر أو غیر مباشر، من  باحترام حقوق الإنسان، 

أوزبكستان أو تركمانستان أو الشراء عن علم لأي منتجات غزل أو نسیج من بائعین یستخدمون القطن المورد من 
بالإضافة إلى ذلك فإننا نطلب من شركائنا في  .FOTLأوزبكستان أو تركمانستان في تصنیع أي منتجات خاصة بشركة 

وإتاحة   FOTLالأعمال الاحتفاظ بسجلات تحدد منشأ القطن المستخدم في كل المنتجات المصنعة لصالح شركة 
 السجلات للمراجعة أثناء التقییمات. 

 

 

 

 

 إنھاء علاقة العمل مع شركتنا. نتعھد بالبقاء على اطلاع حول ھذه المسألة الخطیرة للغایة، وأي مخالفة لھذه السیاسة سیتم علاجھا بشكل أو أنھا ستؤدي في النھایة إلى

 العمالة الكوریة الشمالیة 

ومع القلیل من الاستثناءات، یحظر من الدخول إلى الولایات المتحدة أي بضائع مھمة )، CAATSAوفقاً لقانون الولایات المتحدة، قانون مكافحة أعداء أمریكا بالعقوبات (
ؤولین عن التأكد من عدم  مستخرجة أو منتجة أو مصنعة كلیًا أو جزئیًا بواسطة سكان أو مواطني كوریا الشمالیة. سیكون موردینا وأصحاب التراخیص التابعین لنا مس

 وعدم تشغیل أي من سكان أو مواطني كوریا الشمالیة في عملیة الإنتاج وسلسلة الإمداد الخاصة بھمتشغیل أي عمالة قسریة في عملیة الإنتاج وسلسلة الإمداد الخاصة بھم، 
 من دون الحصول على إذن كتابي من شركتنا. یشمل ذلك كل المرخص لھم وجمیع مستویات الموردین نزولاً إلى موردي المواد الخام.

 في الصین ) XUARمنطقة شینجیانغ الأویغوریة ذاتیة الحكم (

، رداً  2020لقانون سیاسة حقوق الإنسان للأویغور لعام المعدل )، UFLPAأقر الكونغرس الأمریكي قانون الأویغور لمنع العمل القسري (
على المزاعم المتعلقة بانتھاك حقوق الإنسان وممارسات العمل القسري في إقلیم شینجیانغ. یحظر القانون استیراد البضائع المستخرجة أو  

تعمل مع   المنتجة أو المصنعة، كلیًا أو جزئیًا، في إقلیم شینجیانغ إلى الولایات المتحدة؛ وھي البضائع التي یتم إنتاجھا بواسطة كیانات معینة
م شینجیانغ.  حكومة شینجیانغ لتوظیف أو نقل أو إیواء أو استقبال العمالة القسریة؛ أو التي یتم إنتاجھا بواسطة كیانات تورد إلیھا المواد من إقلی

القابل للدحض، یجب على المستورد أن یثبت، بالأدلة الواضحة والمقنعة، عدم استخدام العمل القسري  UFLPAومن أجل التغلب على فرض 
أیضًا بفرض عقوبات على الأشخاص الذین یثبت تورطھم في ) UFLPAفي إنتاج البضائع. یصرح قانون الأویغور لمنع العمل القسري (

لإصدار أوامر  ) CBPالعمل القسري أو المسؤولیة عنھ أو تسھیلھ في إقلیم شینجیانغ. فقد تم تفویض إدارة الجمارك وحمایة الحدود الأمریكیة (
 المتعلقة بالعمل القسري في سلسلة الإمداد. ) WROsحجب الإفراج (

) OFACقام مكتب مراقبة الأصول الأجنبیة التابع لوزارة الخزانة الأمریكیة ( )، UFLPAبالإضافة إلى قانون الأویغور لمنع العمل القسري (
وأضافھا إلى "قائمة شركات المجمع الصناعي  )" CMICsبتعیین كیانات إضافیة مثل "شركات المجمع الصناعي العسكري الصیني (

لدعمھا الفعال للمراقبة البیومتریة والتتبع والتعرف على الوجھ  )" NS-CMICقائمة ( SDNالعسكري الصیني غیر المدرجة على قائمة 
للأقلیات العرقیة والدینیة في الصین، وفي إقلیم شینجیانغ على وجھ الخصوص. یحظر على الأشخاص الأمریكیین المشاركة في معاملات  

وقد قام مكتب مراقبة الأصول الأجنبیة سابقًا  .  NS-CMICالمدرجة على قائمة  CMICمعینة في الأوراق المالیة المتداولة علنًا التي تصدرھا 
  بتسمیة الأفراد والكیانات المرتبطة بارتكاب انتھاكات لحقوق الإنسان ضد الأقلیات العرقیة في شینجیانغ بموجب لوائح عقوبات ماغنیتسكي

 العالمیة.

قاعدة نھائیة تضیف كیانات أجنبیة جدیدة إلى  ") BISبالإضافة إلى ذلك، فقد أصدر مكتب الصناعة والأمن التابع لوزارة التجارة الأمریكیة ("
تحدد القائمة الكیانات التي تشارك في أنشطة تتعارض مع الأمن القومي أو مصالح السیاسة الخارجیة للولایات المتحدة،  "قائمة الكیانات".

والتي تتضمن أنشطتھا انتھاكات لحقوق الإنسان وممارسات للعمل القسري في شینجیانغ. تخضع الكیانات المدرجة على قائمة الكیانات ھذه 
لمتطلبات وسیاسات الترخیص المكملة لتلك الموجودة في أي مكان آخر في لوائح إدارة التصدیر، ولا تكون ھناك أي استثناءات من مطلب  

 الترخیص لعملیات التصدیر أو إعادة التصدیر أو النقل داخل البلد إلى الكیانات المضافة حدیثاً. 
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، أصدرت وزارات الخارجیة والخزانة والتجارة والأمن الداخلي الأمریكیة بشكل مشترك، وحدَّثت لاحقًا، استشارات بشأن 2021في یولیو 
سلسلة التورید في شینجیانغ، وھي تحدد المخاطر التي قد تواجھھا الشركات والأفراد في حالة عدم خروجھم من سلاسل التورید أو المشاریع 

 أو الاستثمارات المرتبطة بإقلیم شینجیانغ. 

إنتاج أو تصنیع أو تورید السلع أو المواد (بما في ذلك، على سبیل المثال لا الحصر، القطن ومدخلاتھ)، في إقلیم   FOTLلا یجوز لموردي 
المدرجة  ) CMICشینجیانغ أو منھ، أو بطریقة أخرى الدعم، بشكل مباشر أو غیر مباشر، لأنشطة أي من شركات المجمع الصناعي الصیني (

أو أي من فروعھا أو الشركات التابعة لھا. یجب تقدیم الوثائق المتعلقة ، BISأو أي كیان مدرج على قائمة كیانات ، CMIC-NSعلى قائمة 
). 9وفقًا لتقدیرھا الخاص، عند الطلب (یرجى الاطلاع على قسم تخطیط سلسلة التورید في صفحة  FOTLبما سبق، بالشكل المرضي لشركة 

الذین یتعاملون في أو مع الصین مراجعة التطورات الجدیدة بانتظام والتأكد من أن سیاساتھم وإجراءاتھم  FOTLلذلك، یجب على موردي 
 تتماشى مع المتطلبات الاقتصادیة والمتعلقة بالعقوبات والتصدیر والاستیراد الحالیة.  

 الالتزام بالقوانین 

من قانون  1502، أقرت لجنة الأوراق المالیة والبورصات الأمریكیة قاعدة نھائیة وفقاً للقسم 2012أغسطس  22في 
دود فرانك لإصلاح وول ستریت وحمایة المستھلك تطالب شركات القطاع العام، أو مصدري السندات، بالكشف العلني  

عن أي استخدام للعادن المستخرجة من مناطق النزاع المسلح في جمھوریة الكونغو الدیمقراطیة أو الدول المجاورة  
فإن مصطلح "المعادن  1502(بالإضافة إلى "الدول المغطاة" من جمھوریة الكونغو الدیمقراطیة). طبقاً للقسم 
التناتلیت) والقصدیر (المستخرج من -المستخرجة من مناطق النزاع المسلح" تشمل التنتالوم (المستخرج من كولمبیت 

حجرالقصدیر) والتنغستن (المستخرج من الولفرامیت) والذھب. تشمل الدول المغطاة جمھوریة الكونغو الدیمقراطیة  
والدول المجاورة لھا: أنغولا وبوروندي وجمھوریة أفریقیا الوسطى وجمھوریة الكونغو ورواندا وجنوب السودان 

 وتنزانیا وأوغندا وزامبیا. 

 أو بعد ھذا التاریخ. 2013ینایر  31تنطبق القاعدة على كل المنتجات المصنعة في 

 

 

الأمریكیة بھا، یجب على كل مورد جدید أن  للمساعدة في تحدید المعادن المستخرجة من مناطق النزاعات المسلحة وإبلاغ الحكومة 
حول المعادن المستخرجة من مناطق النزاعات المسلحة.   FOTL Excelیقیّم سلسلة الإمداد الخاصة بھ عن طریق استكمال استبیان 

یترتب  سیتم اختیار الموردین بشكل عشوائي سنویًا لاستكمال استبیانًا جدیداً حول المعادن المستخرجة من مناطق النزاع، وھو الاستبیان الذي س
بالإضافة إلى ذلك فإننا نتوقع من كل الموردین وأصحاب  على استكمالھ أیضًا إقرار والتأكد من دقة واكتمال كل الردود السابقة علیھ.

التراخیص أن یراجعوا سلاسل الإمداد لدیھم باستمرار ویبلغوننا على الفور في حالة استخدام أي معادن مستخرجة من مناطق النزاعات 
 المسلحة، وفي الحالات التي یمكن أن تجعل الردود على استبیان المعادن المستخرجة من مناطق النزاعات المسلحة غیر دقیقة أو غیر كاملة.

 الأمن

بھدف تأمین قنوات التجارة ضد  ) CTPATأطلقت وزارة الأمن الداخلي الأمریكیة وإدارة الجمارك وحمایة الحدود الأمریكیة شراكة الجمارك والتجارة ضد الإرھاب (
قطاع التجارة إلى دعم جھود الحكومة من خلال تأمین سلسلة الإمداد الخاصة بھا داخل الولایات المتحدة   CTPATیدعو برنامج  الإرھاب وحمایة حدود الولایات المتحدة.

 وخارجھا.

 

 یرجى ملاحظة المتطلبات التالیة بالنسبة للموردین الذین یقوموا بالشحن إلى الولایات المتحدة في إطار ھذه الجھود:

 الأمني) سنویًا.   CTPATاستبیان ( FOTLمن  CTPATیجب على جمیع الموردین الذین یقومون بالشحن إلى الولایات المتحدة أن یستكملوا سجل عمل  •
 .CTPATالعالي التأمین المعتمد من  ISO 17712:2013یجب على جمیع الموردین الذین یقومون بالشحن إلى الولایات المتحدة استخدام ختم  •
دین تحت نوع یجب على جمیع الموردین إكمال قائمة فحص التفتیش على الحاویات والتحقق من إحكام غلقھا لكل حاویة وتحمیل قائمة الفحص في بوابة المور •

 مستند قائمة فحص الحاویات. 
  SCANعد تقییمات یجب أن یخضع كل الموردین الذین یقوموا بالشحن إلى الولایات المتحدة الأمریكیة لتقییم أمني یتم إجراءه بواسطة شركة تقییم خارجیة. ت •

 الأمنیة مقبولة للالتزام بھذا المطلب.  WRAPأو 
الذین یقومون بالشحن إلى الولایات  ( FOTLبانتظام في أحد مواقع موردي  CTPATتدقیق  ) CBPستجري إدارة الجمارك وحمایة الحدود الأمریكیة (

 المتحدة) لتقییم التدابیر الأمنیة المعمول بھا.
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 مراقبة الالتزام بمدونة قواعد السلوك

 التقییمات 

 من خلال أحد معاییر الأطراف الخارجیة التالیة:   FOTLیجب أن یتم تقییم المنشآت والمقاولین من الباطن فیما یتعلق بالالتزام بعناصر مدونة قواعد السلوك لشركة 

 )BSCIمبادرة الالتزام الاجتماعي للأعمال ( •
 ELEVATE  (ERSA)تقییم التوریدات المسؤولة لمؤسسة  •
 دعائم 4 (SMETA)تدقیق التجارة الأخلاقیة لأعضاء سیدكس  •
 )WCAتقییم ظروف مكان العمل ( •
 )WRAPالإنتاج المعتمد المسؤول عالمیاً ( •

بالحق في تخطیط التقییمات غیر  FOTLومع ذلك، تحتفظ سیكون المورد مسؤولاً عن الدفع الفوري لتكلفة التقییمات قبل بدء التقییم. 
 المعلن عنھا على حساب شركتنا. 

كبیرة ولا یمكن التسامح معھا مطلقًا  FOTLقبل استلام أمر الشراء الأول، یجب أن یتم تقییم المنشآت والمقاولین من الباطن والتأكد من خلوھم من المشكلات التي تعتبرھا 
 (بالخط العریض)، بما في ذلك: 

 الصحة والسلامة 

 ظروف العمل الخطرة على نحو وشیك  .1
 غلق مخرج أو مخارج الطوارئ أثناء ساعات العمل  .2
 نقص أو تعطل نظم إنذار الحریق أو طفایات الحریق المطلوبة قانوناً  .3
 تواجد الأطفال في مكان العمل (لا یعملون) .4
 عدم حصول المنشأة على موافقة قانونیة لتشیید المباني الصناعیة أو السكنیة   .5

 تشغیل الأطفال 

 رصد تشغیل الأطفال  .6
 شھرًا  12العثور على أدلة على تشغیل الأطفال خلال آخر  .7
 عدم الامتثال للقیود المفروضة على الأحداث  .8

 العمل القسري 

شمالیة أو الأویغور الع .9 رقیین، فضلاً عن  استخدام المساجین أو العمل بالسخرة أو الاستعباد أو العمل القسري، بما في ذلك توظیف أي مواطنین من كوریا ال
 أعضاء الأقلیات المسلمة الأخرى من منطقة شینجیانغ الأویغوریة ذاتیة الحكم 

 المنشأة تحتجز وثائق الھویة الشخصیة للعاملین .10
 سندات بغرض التوظیف أو التشغیل، بما في ذلك الاستقطاعات غیر القانونیة من الأجور قیام العمال بدفع رسوم أو ضرائب أو ودائع أو  .11
 الشروط والأحكام الفعلیة للتوظیف لا تتوافق مع العقود الموقعة أثناء التوظیف  .12
 عدم تمكن العمال من مغادرة أماكن العمل بعد العمل و/ أو أثناء أوقات الراحة غیر مدفوعة الأجر  .13

 التحرش أو الإساءة 

 مؤشر التحرش  .14
 مؤشر الإساءة  .15
 الممارسات الأمنیة التطفلیة أو غیر اللائقة من الناحیة الجنسانیة  .16

 ساعات العمل 

 الاستخدام غیر القانوني أو غیر المصرح بھ للعمال المنزلیین  .17
 شھرًا  12من بدایة العملیات في حالة التشغیل لأقل من شھرًا على الأقل، أو  12سجلات ساعات العمل غیر مكتملة أو غیر متاحة أو لم یتم الاحتفاظ بھا لمدة  .18
 تزویر سجلات ساعات العمل أو عدم وجود معلومات دقیقة حول عدد ساعات العمل .19

 التعویض 

 شھرًا  12شھرًا على الأقل، أو من بدایة العملیات في حالة التشغیل لأقل من  12سجلات الأجور غیر مكتملة أو غیر متاحة أو لم یتم الاحتفاظ بھا لمدة  .20
 سجلات الأجور تنقصھا معلومات مثل ساعات العمل أو معدل الأجور أو الخصومات المفصلة أو المكونات الأخرى المطلوبة قانوناً  .21
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 تزویر سجلات الأجور أو عدم وجود معلومات دقیقة لتأكید دفع الأجور بشكل صحیح وفقاً لساعات العمل  .22
 عدم دفع الحد الأدنى القانوني للأجور على الأقل، بما في ذلك العمال المتدربین أو المعینین تحت التمرین .23
 عدم دفع الأجور للعمل الإضافي أو أیام الراحة أو العطلات القانونیة  .24
 التأخر في دفع الأجور  .25

 الحریة النقابیة والحق في المفاوضة الجماعیة

 الحرمان من أو تقیید حریة تكوین الرابطات أو الحقوق في التفاوض الجماعي  .26
 تھدید الإدارة بتحویل/ إیقاف الإنتاج لتعطیل الرابطات العمالیة  .27
 تدخل الإدارة في انتخابات ممثلي العمال أو النقابات  .28
 ممارسة التمییز أو التحرش أو إساءة معاملة العمال الحالیین أو المستقبلیین أو ممثلي النقابات  .29
 محاباة الإدارة لإحدى الرابطات العمالیة على حساب الأخرى  .30

 الاستدامة البیئیة 

 عدم معالجة الملوثات الصلبة أو السائلة أو الجویة قبل التخلص منھا  .31

 أخلاقیات العمل 

شأة  .32  منع فریق التقییم من دخول المن
 الرشوة أو الفساد أو الابتزاز أو الاختلاس أو الممارسات غیر الأخلاقیة الأخرى .33
 المشاركین في المقابلات بشكل مستقل عدم تمكن فریق التقییم من تحدید  .34
 تدریب المشاركین في المقابلات أو ترھیبھم من قبل الإدارة  .35

 التعاقد من الباطن 

 الاستخدام غیر المصرح بھ لمقاول من الباطن  .36

سیكون الموردون مسؤولین   وللاستمرار في تلقي الطلبات، ستكون التقییمات السنویة مطلوبة، بالإضافة إلى ضرورة تقدیم كل تقییمات الامتثال الاجتماعي عند الطلب.
نتوقع من الموردین العمل بجدیة للالتزام بمدونة قواعد السلوك الخاصة بشركة وفقاً للجدول الزمني المتفق علیھ. ، CAPأیضًا عن معالجة كل نتائج التقییم، المحددة في 

FOTL  .أو بالقانون المحلي، أیھما كان یقدم مستوى أعلى لحمایة العمال 

 الزیارات إلى المنشأة 

عینة من المرافق التي سیتم زیارتھا على مدار العام. قد تشمل الزیارات  FOTLیختار فریق المسؤولیة الاجتماعیة للشركات التابع لشركة 
یجب أن تسمح . FOTLجولة تفتیشیة للسلامة، ودعم تصحیح التقییم، وإعداد التقییم، والامتثال لمقاییس مدونة قواعد السلوك الخاصة بشركة  

 المنشآت بالوصول إلى جمیع المباني والسجلات ذات الصلة ومعالجة أي نتائج من الزیارات. 

 تخطیط سلسلة التورید 

"، التزامنا بالتورید بشكل مستدام من سلاسل إمداد شفافة. نعتزم إجراء تخطیطًا كاملاً بنسبة  مستقبل مثمرتشمل خطة الاستدامة الخاصة بنا، "
وفي عملنا لفھم المواقع   CBP. ھذه خطوة أساسیة بالنسبة لكل من متطلبات 2025٪ لسلسلة تورید المواد الخام الخاصة بنا بحلول عام 100

 التي تنُتج فیھا منتجاتنا ولحمایة ظروف عملیة الإنتاج ھذه.  

 

یجب على المنشآت أن تكُمل جدول بیانات لتخطیط سلسلة التورید یحدد مصادر المواد الخام في سلسلة التورید بالكامل من مصنعي  
التجمیع النھائي إلى المواد الخام، بما في ذلك الزخارف، مثل خیوط الخیاطة والأشرطة المطاطیة اللازمة لصناعة الملابس 

 FOTLقد یطُلب من المنشآت أیضًا إكمال استبیانًا لشركة  والصوامیل والبراغي والبلاستیك والمطاط والجلد بالنسبة للسلع الصلبة.
یمكن أن تطُلب الإفادات ووثائق الأعمال الأخرى، مثل أوامر الشراء والفواتیر وإثباتات الدفع ووثائق   حول سلسلة التورید الخاصة بھا.

ة  الاستلام ووثائق النقل وتقاریر الإنتاج، من جمیع مراحل سلسلة الإمداد في أي وقت وتعتبر مطلوبة في حالة احتجاز الحاویة من قبل إدار
یومًا   20یجب الحصول على ھذه الوثائق من جمیع شركاء الأعمال في سلسلة الإمداد في غضون ). CBPالجمارك وحمایة الحدود الأمریكیة (

 من الطلب. 

 

https://www.fotlinc.com/sustainability/our-plan/
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 البلدان المحظورة 

 في أي من البلدان التالیة:  FOTLلا یجوز بأي حال من الأحوال أن تتواجد المنشآت والمقاولین من الباطن الذین یصنعون منتجات 

 كمبودیا  •
 أثیوبیا  •
 میانمار •

للحصول على مزید من المعلومات أو للإجابة على أي   FOTLتواصل مع جھة اتصال فریق المسؤولیة الاجتماعیة للشركات التابع لشركة 
 أسئلة. 
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